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De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (V.C.T.), Nederlandse afdeling, heeft in haar 

vergaderingen van 30 maart en 5 mei 2000, uw klacht tegen De Post onderzocht wegens het 

feit dat een in Oostende afgestempelde brief een woord bevat dat niet in het Nederlands is 

gesteld. 

 

De V.C.T., Nederlandse afdeling, stelt vast dat  het hier om een reclamestempel gaat die het 

woord “Kongreso” bevat in plaats van “Congres”. 

 

 

* 

 

*        * 

 

 

Volgens de vaste rechtspraak van de V.C.T. is het gebruik van een andere taal op 

briefwisseling, op initiatief van privé-organisatoren niet in strijd met de bepalingen van de bij 

K.B. van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken 

(S.W.T.) (cfr. de adviezen 26.061 van 7 juli 1994, 26.041 van 8 september 1994 en 28.102 

van 12 september 1996). 

 

De V.C.T., Nederlandse afdeling, is overigens van oordeel dat het woord “KONGRESO” de 

begrijpbaarheid van de tekst niet schaadt. 

 

 

 

 

 

 

2. 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht, Nederlandse afdeling, oordeelt derhalve dat uw 

klacht ontvankelijk doch ongegrond is.  


